
tiI't • 	tt:N:i 

Statistics Canada 
p I * Statistique Canada 

e 

	

çO' 	t'r: 

Price: 	 $1.00 a year 	 -- fl 	 Prix: 10 cents, $1.00 par annCe 

SELECTED MEAT AND MEAT PREPARATIONS 	 CERTAINES VIANDES ET PREPARATIONS DE VIANDES 

JULY - 1973 - JUILLET 

The tabular matter as presented is collected 
ria establishments classified as Slaughtering and 
.t Processing Plants which includes abattoirs and 

I :.......t 	 '1 rit 

Las renseignements qui figurent dana les tableaux pro-
viennent des dtabliaaements classes coame usines d abattage et 
de preparation de Is viande, ce qui comprend lea abattoirs et 

	

1., licines tie prcr,lr;tin lIe s:tttj;iljtis 	it VIant. 

A;; T;;bl..;ti 	I, 	'Vitltt; net I,,. 	ti, 	it 	nirtlie 	i 	il 	lii 
volume de viande vonduc par les conditi;inneurs sur lit marcité 
CANADIEN, et c'eat pourquoi dies ne comprennent pas: 

1. lea ventes A i'exportation. 

2. lea ventes a d'autrea conserveriea de viande. 

3. lea transferts entre succursales. 

4. lea produits dimportation achetCa et revendus en 
1 'Ctat. 

Lea Tableaux 2, 3 et 4 donrient le volume total des pro-
duits expédies sur lea marches iritérieur et extérieur. C'est 
pourquoi le volume des expeditions NE C(I4PREND PAS lea pro-
duita de menie nature achetCs par lea répondants pour Ctre 
revendus en l'état. 

Veuill.ez adreaser toute demande au aujet de la prCsente 
enquéte I is: 

Soua-section de is viande, de linduatrie laitiBre, 
dea minoteries et des boissona, 

Division des industries manufacturiêrea et primaire u  
Statistique Canada, Ottawa, KLA 0%. 

ijttt 	I, 	Nt 	mitt -il - u t Isti - Si. lfltmllls 	l_lIc 5t.luInc 

moved by the meL processors to the DOMESTIC market and 
as such the data excludes: 

1. export sales. 

2. sales to other meat packing plants. 

3. inter-branch tran8fers. 

4. imported products purchased and resold in the 
sane (purchased) condition. 

Tables 2, 3 and 4 show total volume produced and 
shipped to domestic and export markets. As such, the 
shipment data EXCLUDE any volume of similar products 
purchased by the respondents for resale in the same 
(purchased) condition. 

Any queries relevant to this survey should be 
directed to: 

Meat, Dairy, Grain Mills and Beverage Unit, 
Manufacturing and Primary Industries Division, 

Statistics Canada, Ottawa, KIA 0%. 
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TABLE I. Net  Distributive Sales of Fresh, Frozen and cured Meats in Canada 

TABLEAU 1. Ventes nettes de viandes fratchea, congeides et traitfes, sur le march iu C 

July Year to date 

Jujilet Total cnnulatif 

1972t 1973 1972 	1973 

thousands of pounds - milliers de livres 

Meats, fresh and frozen 	Viandes fraiches et congel8es 
87,874 87,201 656,074 653,696(1) Beef 	- 	Boeuf 	.................................................. 
5,703 5,130 40,445 39,917(l) 

11,067 11,833 81,470 88,001(1) 
Ground beef and hamburger 	- Boeuf hachd, y  compris Ia viande 

1,357 1,399 8,454 9,500 
Steakettes, 	patties, 	etc. 	- 	Petits steaks, 	croquettes, etc. 3,398 3,737 19,094 20,420 
Mutton and lamb - Mouton et agueau ............................ 1,278 1,280 11,368 10,775 
Pork 	- 	Porc 	................................................... 45,929 51,410 365,328 384,413 

3,563 3,577 33,002 28,187 

Beef-block ready - 	Boeuf, pr8t B couper ....................... 

Fancy meats (edible offal)- Viandes de fantaisie (abats 
comestibles) 	........................ . ....................... 5,259 6,057 44,619 46,769 

Other meats (etcept poultry) 	- Autrea viandes (Saul volailie) 1,380 1,258 8,568 9,599 

166,808 172,882 1,268,422 1,291,277 

pour hamburgers 	.............................................. 

Meats, sweet-pickled or dry-salted - Viandes marindes avec 
addition de sucre ou salBes B sec 

. 

778 669 5,621 5,358 

Total 	........................................................ 

Pork (hams, bellies, etc.) 	- Porc (y compria jambons, ventres, 

Beef-portion ready - Boeuf, pret 8 cuire ...................... 

1,799 1,584 12,941 12,381 

Beef 	- 	Boeuf 	.................................................. 

Other pickled or dry-salted, n.e.s. 	- Autres viandes marindes 
etc.) 	........................................................ 

118 102 1.318 878 

2,695 2,355 19,880 18,617 

Veal 	- 	Veau 	................................................... 

OU asides B Sec. 	fl.C.a ....................................... 

Meats, 	smoked .- Viandes fumBes 
724 745 4,685 5,07 

Pork; hams cooked or not cooked - Porc; jambons cuits ou non 7,617 6,611 53,188 51,243 
Side bacon; sliced and unsliced - Bacon de Fistic; 	tranchd ou 

Total 	........................................................ 

10,615 9,607 68,448 69,008 
Other pork; butta, rolls, picnics, backs, etc. - Autres 

	

Beef 	- 	Boeuf 	.................................................. 

	

non 	.......................................................... 

viandes de porc; haute d'dpaule (soc), morceaux roulés, 
4,023 4,135 28,850 29,134 

Other smoked meat - Autrea viandes 	fuindes 	..................... 1,509 496 6,793 4,772(1) 

24,488 

. 

21,594 161,964 159,231 

paleron, dos, 	etc............................................ 

Total 	........................................................ 

(1) Includes revisions. - Inclus lea chiffres rectifiBs. 	r Revised figures. - Nombres rectifids. 

TABLE 2. Total Shipments of Fresh and Frozen Poultry 

TABLEAU 2. Expeditions totalea de volaille fratche et congelde 

July Year to date 

Juillet Total cumulatif 

1972r 	1973 	1972r 	1973 

thouaands of pounds - milliers de livres 

Poultry, fresh and frozen - VolatIle fratche et congeide 
Broiler 	chicken 	- 	Poulet 	de gril 	............................. 16,411 18,124 91,191 122,847(1) 

282 944 3,330 7,056(1) 
Turkey under 10 lbs. 	- 	Dinde moms de 10 	liv. 	................ 1,090 1,614 9,350 Il 749 
Turkey 10 lbs. and under 16 lbs. - 	Dinde 10 liv. et  moms 

Fowl 	- 	Poule 	.................................................. 

812 1,109 4,069 5,361 
Turkey 16 lbs. and over 	- Dinde 16 liv. et  plus x 

. 

, x 
de 	16 	liv.................................................... 

Turkey packed for other processors - Dinde emballde pour 
d ' autres 	etablissements 	..................................... - 

. 

- - 

Other poultry (geese, ducks, etc.) 	- Autrea volailles 
(oies, 	canards, 	etc.) 	....................................... x  I 	 X1  x I -.  

.19,221 1 	22,291 1 	111,291 1 	150,927 Total 	................. . ..................................... 

(1) Includes revisions. - Incius les chiffrea rectifies. x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. 
Confidentiel en vertu des dispositions de is Loi sur Is atatistique relatives au secret. r  Revised figures. - Nombres 
rectifiés. 
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, i..3LE 3. Total Shipments of Meat 

de 

Preparations, not Canned 

de 	non en conserve AL 	1. Expeditions totales 	preparations 	viandes, 

July Year to date 

Juillet Total cumulatif 

1972r 1973 1972r 1973(1) 

thousands of pounds - milliers de livres 
Meat preparations, not canned - Preparations de viandea, non en 

conserve 
Sausage, fresh or frozen - Saucisses hatches ou congelCes . 5,727 5,739 45,857 43,703 
Wieners and frankfurters - Wieners at saucisses de Francfort 13,278 13,237 77,659 77,597 
Bologna (unsliced) 	- Saucisson de Bologne (non tranché) 5,667 5,679 40,497 40,823 
Other specialty sausages (salami, blood pudding, etc.) 	- 

5,551 5,607 34,954 37,287 
Hams, boiled (pieces or sliced) - Jatnbons bouillis (morcesux 

2,073 2,194 13,120 13,393 

Autres saucisses spécialea (salami, boudin, etc.) 	............ 

Sliced cooked meat, packaged (except ham) 	- 	Viandes cuisindes 
ou 	tranches) 	................................................. 

4,151 3,819 23,641 25,681 en tranches, 	emballdes (sauf jambon) 	......................... 
Meat and poultry paste, retail and bulk (wrapped) - Pgtés de 

viande at de volaille, 	au detail et en bloc (enveloppes) 	.... 669 540 3,698 3,631 
Other meat preparations, not canned 	- Autres preparations de 

2,933 2,941 19,612 19,210 viandes, 	non en conserve 	..................................... 

Total 	........................................................ 40,049 39,756 259,038 261,325 

(1) Includes revisions. - Inclus lea chiffres rectifiés. 	r Revised figures. - Nombrea rectifiCs. 

TABLE 4. Total Shipments of Canned Preparations 

TABLEAU 4. Expeditions totales de preparations en conserve 

July Year to date 

, .Juillet Total cimiulatif 

1972 1973 1972 1973 

thousands of pounds - milliers de livres 
Canned preparations - Preparations de conserve 

Poultry - Volaille ........................................... 

Meals ready to serve - Plats cuisines 
Stews and similar preparations - RagoOts et preparations 

semblables .................................................. 

Spaghetti, macaroni, etc. and meat with or without sauce - 
Spaghetti, macaroni, etc. et  viande avec ou sans sauce ...... 

Wieners and beans - Wieners at haricota ...................... 

Pork and beans - Porc et haricots ............................. 

Specialty dinners (Chinese, Mexican, etc.) - Spécialités 
culinairea (chinois, mexicains, etc.) ....................... 

Other canned meals, ready to serve - Autres plats cuisines, 
préts B servir .............................................. 

Meat and poultry pastes - P*tCs de viande et de volaille ........ 

Beef - Boeuf 
Corned - Sale ................................................ 
Roasted - RBti ............................................... 
Spiced - 	picé ............................................... 

Other canned beef - Autres boeuf en conserve .................. 

Heat loaf and jellied meat - Pains et gelees de viande .......... 

Pork - Porc 
Luncheon meat - Viande pour lunch ............................ 
Ham - Jainbons ................................................ 
Other, canned; butts, cottage rolls, picnics, etc. - Autres, 
en conserve; 5cc, soc roulC fume, paleron, etc .............. 

Tongue (beef, pork, etc.) - Langues (boeuf, porc, etc.) ......... 

Other canned meatS, n.e.a. - Autres viandes en conserve, n.c.a. 
Wieners and frankfurters - Wieners et saucisses de Francfort 
Cioned specialty sausages - Saucisses spécialités en conserve 

x 157 x 901 

1,891 2,036 11,986 12,985 

(1) (1) (1) (1) 
(1) (1) (1) (1) 
(1) (1) (1) (1) 

304r 267 4,947r 4,096 

1,304 1,485 12,382 13,740(4) 
718 595 4,623 4,343 

(2) - (2) (2) 
(2) (2) (2) (2) 
(2) - (2) (2) 

103 107 907 1,017 
(2) (2) (2) (2) 

1,335 1,312 7,253 7,473 
1,193 8,566r 8,085 

712 535 5,894 5,466 
(3) (3) (3) (3) 

649 536 3,701 3,491 
x x x x 
x xl x x 

total 	........................................................ 8 , 299  1 	8,238 1 	62,269 1 	62,099 

I 	ofidential, 	included with "Other canned meals". - Confidentiel, inclus avec "Autrea plats en conserve". 	(2) Confidential, 

ruuiidd with "Other canned beef". - Confidentiel, 	inclus avec "Autres boeufs en conserve". 	(3) Confidential, 	included with 

ther canned meats." - Confidentiel, inclus avec "Autrea viandes en conserve". 	(4) Includes revisions. - Inclus lea chifires 

rectifiés. 	
r 
 Revised figures. - Nombres rectifiés. 	x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - 

Confidentiel en vertu des dispositions de is Loi stir Is statistique relatives au secret. 
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TABLE 5. Shipments of Lard and Tallow 

TABLEAU 5. Expeditions de saindoux et de suir 

July 

Juillet 

Year to date 

Total ctmtulatif 

1973 	I 	1972 	J 	1973 

of pounds - milliers de livres 

Lard and tallow - Saindoux et suif 

Lard - Saindoux: 

Rendered, and sold as such - Fondu et vendu tel quel ....... 

Processed - Traité: 
Retail package, 20 lbs. or less - Paquet de detail do 20 

liv. ou moths ............................................. 
Coninercial package, 21-450 lbs. - Paquet conunercial de 21 a 
450 liv................................................... 

Bulk sates (tank car, tank truck, etc.) - Ventes en vrac 
(wagon-citerne, camion-citerne, etc.) ..................... 

Tallow - Suif: 

Edible - Comestible ........................................ 
Inedible - Non comestible .................................. 

Revised figures. - Nombrea rectifiés, 

	

395 	327 
	

2,242 	2,864 

	

1,908 	1,961 
	

17,019 	16,629 

	

3,255r 	3,782 
	23,404r 	22,554 

	

3,383 
	28,778r 	27,067 

	

3,316r 	3,140 
	25,993r 	25,941 

	

36,769r 	38,826 
	

234,424 

TABLE 6. Animals Slaughtered 

TABLEAU 6. Animaux abattus 

Year to date 
July - 1973 - Juillet - 

Total cumulatif 

Warm dressed Warm dresse 
Number weight Number weight 

Nombre Poids de is Nombre Poids de is 
isode habillde viande habill 

'000 '000 
lb. - liv. lb. - liv. 

Owned by reporting establishments 	- Appartenant aux établis- 
ments répondants 

Cattle 	- 	Bovins 	.......................................... 182,466 103,580 1,308,456 746,123 
13,747 2,376 141,481 24,094 Calves 	- 	Veaux 	........................................... .. 

Hogs 	- 	Porcs 	............................................. 602,846 97,888 4,723,120 722,607 
(1) 

. . 

(1) (1) (1) Horses 	- 	Chevaux 	.......................................... 
Sheep and 	lambs 	- 	Moutons et agneaux 	..................... 19,067 
Other 	animals 	- 	Autres 	animaux 	........................... 4,137 

841 
953 

135,130 
30,770 

5,943 
10,737 

Owned by others - Appartenant è d'autres 

24,812 14,815 220,722 128,814 
4,005 623 74,319 9,663 
2,180 5,218 304,576(2) 50,238(2) 

Cattle 	- 	Bovins 	........................................... 

- - (1) (1) 

Calves 	- 	Veaux 	............................................ 
Hogs 	- 	Porcs 	.............................................. 

95 22 9,543 363 
Horses 	- 	Chevaux .......................................... 
Sheep and lambs - Noutons ci agneaux ......................
Other animals - Autres animaux ............................ 9 -- 1,685 405 

(1) Confidential, 	included with "Other animals". - Confidentiel, 	thclus avec "Autres animaux.' 	(2) Includes revisions. - 
clus los chiffres rectifids. x Confidential to meet secrecy requirements of the Statistics Act. - Confidentiel en vertu des 
dispositions de la Loi sur Is statistique relatives au secret. -- Amount too small to be expressed. - Nombres infimes. 
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